
 

 

Lekcja 9 

Herta hat einen Termin beim Arzt 

 

DLA POCZĄTKUJĄCYCH 

 

Am Telefon 

Empfangsdame: Guten Tag! Praxis Doktor Müller.  Wie kann ich Ihnen helfen? 

Barbara: Guten Tag! Meine Pflegling fühlt sich schlecht. Wir brauchen einen Hausbesuch. 

Empfangsdame: Wann möchten Sie den Termin haben? 

Barbara: So schnell wie möglich. Ich denke, Frau Herta hat Grippe. 

Empfangsdame: Kein Problem. Doktor Müller kann heute um 17 Uhr kommen. 

Barbara: Danke schön. Unsere Adresse ist Wiener Straβe 56. 

Empfangsdame: Ich habe notiert. Danke schön. Auf Wiederhören. 

Barbara: Auf Wiederhören. 

 

 

Zu Hause bei Herta 

Barbara: Guten Tag Doktor Müller. Ich freue mich, dass Sie gekommen sind. Frau Herta fühlt 

sich sehr schlecht. 

Doktor Müller: Frau Herta, Sie sehen blass aus. Was fehlt Ihnen? 

Frau Herta: Ich habe Fieber und Schüttelfrost. Meine Beine tun mir weh. 

Doktor Müller: Machen Sie mal den Mund auf. Ihre Gurgel sieht gut aus. Haben Sie Schnupfen 

oder Husten? 

Frau Herta: Ja, ich habe Schnupfen. 

Doktor Müller: Na ja, Sie haben Grippe. Sie sollten im Bett bleiben und Medikamente gegen 

Grippe dreimal täglich einnehmen. Ich schreibe Ihnen Nasentropfen auf, die sehr gut wirken.  

Frau Herta: Danke schön. 

Doktor Müller: Sie sollten sich schonen, viel schlafen und viel trinken. Wenn Sie die 

Beschwerden nach vier Tagen noch haben, kommen Sie bitte zu mir in die Sprechstunde. Gute 

Besserung! 

Frau Herta: Danke. Auf Wiedersehen. 

Doktor Müller: Auf Wiedersehen. 

 

 

 

http://pl.pons.com/t%C5%82umaczenie/niemiecki-polski/Sch%C3%BCttelfrost


 

 

Aufgabe 1:  

Verbinden Sie die Symptome mit den Tipps! 

Proszę połączyć objawy ze wskazówkami! 

1. Fieber a) wenig lesen 

2. Halsschmerzen b) nicht so viel arbeiten 

3. zu dick c) in der Nacht das Fenster öffnen 

4. nicht schlafen können d) spazieren gehen 

5. Bauchschmerzen e) im Bett bleiben 

6. Augen tun weh f) kein Fastfood essen 

7. Kopfschmerzen g) Halstabletten nehmen 

8. Stress h) viel Gemüse und Obst essen 

 

Aufgabe 2: 

Bringen Sie die Aussagen in die richtige Reihenfolge: 

Proszę ułożyć wypowiedzi w dialogu we właściwej kolejności: 

 

a) Ich bin stark erkältet. Ich habe Schnupfen, Husten und Kopfschmerzen. 

b) Was soll ich dagegen tun? 

c) Haben Sie Halsschmerzen? 

d) Bleiben Sie im Bett und nehmen Sie ein Antibiotikum, Halstabletten und Nasentropfen ein. 

e) Ja, mein Hals tut mir weh. 

f) Haben Sie Fieber? 

g) Was fehlt Ihnen? 

h) Vielen Dank, Herr Doktor! 

i) Ja, heute hatte ich 38,50 C. 

j) Machen Sie mal den Mund auf… Ich sehe, Sie haben eine Erkältung und eine starke 

Mandelentzündung. 

 

Ratschläge/udzielanie rad 

Jeśli chcemy udzielić komuś rady, stosujemy czasownika „sollten” (powinno się) 

z.B. Wir sollten viel Wasser trinken. – [wija zoltn fil wasea trinken] – Powinniśmy pić dużo 

wody.  

Czasownik sollten stoi odmieniony na drugim miejscu, a na końcu zdania stoi jeszcze 

bezokolicznik trinken. Taki jest schemat budowy zdania z czasownikiem „sollten”, a oto jego 

odmiana: 



 

 

ich sollte wir sollte

n 

 du solltest ihr solltet 

er/sie/es sollte sie/Sie sollte

n 

 

Jak łatwo zauważyć, czasownik ten odmienia się zgodnie ze schematem końcówek odmiany, 

jednak 1. i 3. osoba liczby pojedynczej mają taką samą formę – sollte.  

 

 

Aufgabe 3: 

Ordnen Sie die Ratschläge den Problemen zu! 

Proszę dopasować rady do problemów: 

1. Ich habe Übergewicht.  a) Er sollte eine Tablette einnehmen. 

2. Anna hat Grippe.   b) Du solltest Tropfen kaufen. 

3. Peter hat Kopfschmerzen.  c) Sie sollten abnehmen. 

4. Barbara hat Rückenschmerzen. d) Sie sollte schwimmen gehen. 

5. Du hast Schnupfen.  e) Sie sollte im Bett bleiben. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

DLA ZAAWANSOWANYCH 

 

Dialog bei dem Arzt 

 

Arzt: Guten Tag, Frau Herta! 

Frau Herta: Guten Tag, Herr Doktor! 

Arzt: Wie fühlen Sie sich heute? 

Frau Herta: Nicht besonders gut, Herr Doktor. Ich muss über Schmerzen klagen. Mein Magen tut   

mir weh und ich habe keinen Appetit. Seit dem letzten Besuch bei Ihnen hat sich nichts 

verbessert. 

Arzt: Halten Sie die Diät, die ich empfohlen habe und nehmen Sie alle verschriebenen 

Medikamente ein? 

Frau Herta: Selbstverständlich! Ich esse nichts, was Sie verboten haben. Ich nehme alle 

Arzneimittel dreimal täglich nach dem Essen ein, aber Sie helfen mir leider nicht. 

Arzt: Dann müssen Sie die Untersuchungen wiederholen und ich werde neue Medikamente 

verschreiben. Wenn keine Verbesserung vorkommt, muss ich Sie ins Krankenhaus einweisen. 

Frau Herta: Oh, nein! Ist es nötig? Ich fürchte mich vor dem Krankenhaus. Dort kann ich mich 

mit einer noch schlimmeren Krankheit anstecken. 

Arzt: Vielleicht können Sie den Krankenhausaufenthalt vermeiden, aber Sie müssen meine 

Anordnungen beachten und sich den Untersuchungen noch einmal unterziehen. Um eine gute 

Diagnose zu stellen, möchte ich noch wissen, wann die Schmerzen auftreten und wo genau Ihnen  

wehtut?           

Frau Herta: Hier, Herr Doktor. Nach dem Essen fühle ich mich besonders schlecht. Mir ist übel 

und ich habe Bauchschmerzen. 

Arzt: Na ja ... Und welche Lebensmittel vertragen Sie am schlimmsten?  

Frau Herta: Insbesondere die gebratenen Speisen und nach den Gerichten mit dem Essig ist 

auch nicht alles in Ordnung. 

Arzt: Bei Ihrem letzten Besuch habe ich Ihnen doch diese Sachen verboten! Wenn Sie gesund 

sein wollen, müssen Sie meine Anweisungen strenger befolgen.  

Frau Herta: Aber es ist so schwierig, auf die Lieblingsspeisen zu verzichten ... 

Arzt: Ich lasse keine Abweichungen von der Diät zu! Um Ihre Schmerzen zu lindern, empfehle 

ich Ihnen Kräutertee. Außerdem müssen Sie sich mehr bewegen, um ihre Verdauung zu 

verbessern. Fette und gebratene Speisen sind verboten. Nun verschreibe ich Ihnen noch neue 

Medikamente, die Ihnen helfen sollen. 

Frau Herta: Wie oft soll ich sie einnehmen? 



 

 

Arzt: Diese Pillen eine Stunde vor dem Essen. Das weiße Pulver sollen sie im Wasser einlösen, 

jedes Mal, wenn sie Schmerzen empfinden. 

Frau Herta: Vielen Dank, Herr Doktor. Und muss ich die Untersuchungen wiederholen? 

Arzt: Wir werden noch eine Woche auf die Verbesserung warten und dann werden wir darüber 

entscheiden. 

Frau Herta: Gut, dieses Mal werde ich alles machen, was Sie mir anordnen. Auf Wiedersehen!       

Arzt: Ich wünsche Ihnen gute Besserung! Auf Wiedersehen! 

 

 

Aufgabe 1: 

Setzen Sie die richtigen Verben ein.  

Proszę wstawić właściwe czasowniki 

 

1. über Schmerzen  

2. Anordnungen  

3. die Arzneimittel 

4. den Patienten  

5. die Krankheit 

6. die Untersuchung  

7. die Diät  

8. das Bewusstsein  

9. einen Arzt  

10. Schnupfen  

 

a) heilen b) verlieren c) rufen d) erkennen f) untersuchen g) einnehmen h) halten i) beachten j) 

klagen k) wiederholen l) haben 

 

Aufgabe 2:  

An welcher Krankheit leiden die Patienten, die über diese Symptome klagen. 

Na jaką chorobę cierpią pacjenci, którzy mają takie objawy. 

1. Ich kann die ganze Nacht nicht schlafen.    

2. Ich habe Schnupfen und Husten.    

3. Ich habe hohes Fieber.    

4. Mein Hals tut mir weh.    

5. Ich habe Magenschmerzen und keinen Appetit.   

6. Auf der Haut spüre ich ein brennendes Gefühl.   



 

 

7. Meine Wunde blutet.  

a) die Verletzung b) der Sonnenbrand c) die Schlaflosigkeit d) die Lebensmittelvergiftung e) die 

Halsentzündung f) die Erkältung g) die Grippe 

 

 

SŁOWNICZEK TRUDNIEJSZYCH WYRAZÓW: 
 

DLA POCZĄTKUJĄCYCH 

 

meine Pflegling [majne pfleglink] – moja podopieczna 

so schnell wie möglich [zo sznel wi moeglyś] – tak szybko jak tylko możliwe  

der Schüttelfrost [szytelfrost] - dreszcze 

die Gurgel [gurgel] - gardło 

wirken [wirkn] - działają 

sich schonen [zyś szonen] – oszczędzać się  

die Sprechstunde [di szpreśsztunde] - dyżur 

gute Besserung [gute beserunk] – szybkiego powrotu do zdrowia 

 

DLA ZAAWANSOWANYCH 

sich verbessern – polepszyć się 

verschrieben - przepisane 

selbstverständlich - oczywiście 

verboten - zakazane 

die Untersuchung - badanie 

vorkommen - występować 

einweisen - skierować 

nötig - konieczne 

anstecken - zarazić 

Krankenhaus vermeiden – unikać szpitala 

Anordnungen beachten – stosować się do zaleceń 

auftreten - występować 

der Essig - ocet 

befolgen - przestrzegać 

Abweichungen zulassen – dopuszczać odstępstwa 

lindern - uśmierzać 

einlösen - rozpuszczać 


